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i e n i h t e r naš l i p o s o d « in d e n a r . N a s p r o t i n a l e v i strtfni c e s t e s o naš l i 

o s t a n k e o p e k a r n i c in t m ' v i s o k o , г m š i r o k o o k r o g l o p e č z d e v e t i m i l u k -

n j a m i n a v r h u z a s u š e n j e p o s o d T a k o j z a v e l i k o v a s k i m g r a d o m j e d r ž a l a 

s k o z K r a k o v s k i g o z d p r o t i K r ž i š č u i o m š i r o k a r i m s k a c e s t a n a P r a e t o r i u m 

L a t o b i c O r u m pri T r e b n j e m . S l e d t e c e s t e s e p o g o z d u Se s e d a j p o z n a v e č 

k o t u r o d a l e č , p r i v;tsi ( i m a j na p a s e n a h a j a m i l j s k i c e s t n i к д т с п . K m a U t 

v z a t e t k n g o z d a o p a z i m o n a l e v o prt c e s t i v e l i k o g o m i l o ( t u m u l u s ) . P r i 

v a s i Z a l o k e j e b i l o v e č j e p o k o p a l i š č e . T u s o n a š l i v p r s t e n i h g r o l j e h ( iz 

p r v e g a s t o l e t j a ) l e p e ž a r n i c e , s t e k l e n e p o s o d e i n i g l o . 

B i b l i o g r a f i j a s l o v e n s k a , i 'ud tem naslovom hočemo odslej naznanjati vse nuve 

knjige slovenske, t i [НЈКПЈЛЈО uredništvu nagemu.; o varnejših iümed njih bodemo o 

p ril it i o b i i m e j e p o r o č a l i : 

— D r . G r e g o r J o i e f i ' l o h e l , imeniten humanist tili dobroiuilc slovenski, 

n jegova domačija in njegov roti v lvanjkovcih. Spisala Jakob A/jlko, iitpnik pri sv. Lov-

renci v Slovenskih goricah in dr. Prane Simonič. skriptor c . kr. vseučiliške knji/.nice v 

LJcei. Z S slikami iu 2 rodoslovnicama. V IJeči tiskali Rudolf ßrze/owsky in sinovi, ta-

loiil <(r. Fr . Simonič, • И-S-S, S, 15+. I.CJM knjiga, o kateri več izpregovorimo prihodnjič, 

dobi vsi se pri g . pisatelji dr. Fr . Simon iti na Du d »i i pü I gld. 25 kr. i uvod. 

— S l o v e n i s e h c s S p r a d i - u n d Ü b i t u g s b u c h . Nebst Chrestomathie und 

üluveciüch-rfeutscheni tind deutsch-slo veuisehem Wörterverzeichnis. l'"iir den ersten Unter-

rieht bearbeitet von Dr. ЈчШ> Skd, k . k. Professur a m StftAtsobergYtmtasmm in Klagcn-

lurt, Vierte veränderte Autlage. Druck und V e r l a g der St. IItrmagoras-finclKlniqlKjrsi, 

Klngenftirt 1888, 8, 3 9 4 str. 

— N a u k , kuko jc Kisfliiti vinograde 7, ameriškimi trtami, da jih tr tm uS ne more 

niii u t i, Po naroČilu dc ie l i iega tni b o m kranjskega spisal Rikard DoUnt, vodja deželne vi-

nstreke, sadjarske in poljedelske Sold na Grmu, V pojasnilo več slik. Založil deželni odbor 

kranjski, natisnila »Narodny Tiskarna« v Ljubl jani [8S8, m. S, 3+ str. 

— К л к о j e r :t b i 1LL r i j e č e a , ü r e z ' (noro) doi 'enskoj knjiri d o prije 50 go-

diun. Napisao J/. Valjava t. Pre£tam]ia.no iz L X X X I X knj ige Rada jugosla venske akade-

mije znanosti J nmjetnosii, u Zngrcbn [888, S, 8S -j- 75 3 6 str. N a to jako obširno 

in korenito pisano mono^ralijo učenega akademika Slovenca opozarja nio vse nože jeziko-

slovca. 

— S t a p l e t o n . Neznanega prelagatelja evangelija preložena po SlaplcLonu v 

N V l l , v«ku. T a k o so irnčimie rajprava, nntisnena v letošnjem programu ljubljanske e, k r , 

vel ike realke, II. del . sptssl profesor Anten Fair . Oceno prihodnjič. 

V i l h a r j u v s p o m i n priredi Slovansko pisateljsko dru&ivo v Planini na Notranjskem 

dne 15. avgusta slavnost tur o tej priliki vidda spominsko pIo£6o v rojstveno hišo Vilhar-

jevo. Napis na plošči s l o v e : 

(Konec prihodnjič.) 

L I S T E K 
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V tej kili je bit 

dne f . septembru 181&- letu porojen 

slovenski pesnik in skladatelj 

MIROSLAV V I LH AR. 

Umrl nti Kaki S, avgusta r8?i. leta. 

CujU gore in bregovi^ 

Da sinovi Wave tflto! 

Postavilo Slovensko pisateljsko drultvo leta iSSS. 

» R i m s k i k a t o l i k « , I. tečaj, I . «vc?,ek Vrejnje iit dr. Anton МЉ/к, pro-

fesor bogoslovja, V Gorici , Hilarijanslcii tiskarna 1888. Velika 8, 9 6 str. — l/.hap vsake 

tri mesuec po jedetikrat, Vetja cel tečaj 2 gld. 

Gospod urednik in izdajatelj pravi v predgovoru; »Rimski ks to l tk«: l'oil t e m na-

slo vom podaj emu slovenskemu svetu v i e napovedani Ust. Naslov pave iar namerit-

jemo,*. In s Ecnt jc v ist i ni vse povedano. Beseda ка besedo, vrsta m vrsto prejasno 

riše smoter in namero teg* mzboritega bojevnik» — k im. Vsebin* vseh člankov je 

do malega polemična, «bitka povsod skoraj izlivajoča, Napadeni pisatelji, o, pr. Stritar, 

bodo se najbrž sami zagovarjali, o priliki bomo govorili o posameznih trditvah tudi m i ; 

danes naj le jedno doslovnO navedemo: 

»Kaj bi V i storili,* piäe dr, MahuiČ, »da bi V a m kdo rekel Pokaži mi slovenski 

narod? G o t o v o bi lakega Človeka peljali |>o mestih, po deželi slovenski, ter r e k l i : T u 

opazuj rtanxl slovenski, t. j, opazuj posantestte ljudi, ki govorć slovenski. A k o je pa to 

res (sie!), tedaj ni tndi pojem narod sam na sebi nit , marveč isfgovorč (Sie : G o s p o d doktor 

se se ni dokopal do tega, da bi vedel, da verba perf v slovenščini nimajo part, praes , ! ) 

narod si bom veti 110 le predstavljal pojedine«, kateri gov-orć en in isti je?,ik.« 

več?t 

* N i č več [ K a r je več , bi jas-. pripisal nekaj duševni bolesti j na katero ia l ibog 

boleha na§ vek. T a bolezen jc trni panteistični i d e a l i s m , ki se je pri nemSkem H e g e l it 

laavil do vrhunca — — — —- — -— — —• — -— — — — — 

Navdihu eni od pniilei&tičnc^a idealizma H e g l o v e g a so novodobni pro rok i narod-

nostno idejo obois l i in j o oklicali га najviše bofcmstvo- Slava in korist narodom ima 

biti iiajviSi какоп in ko i ie t vsem teiniam. Brez vsakega ozira na navadno iu zgodovinsko 

pravo se imajo narodi p o jeziku »družiti. Vsled tega so se v poslednjih časih stare le-

gitimne države šiloma niši I«, mcf njimi najčaStitljivSa, naj postavnih , namreč rimskih pa-

pežev cerkvena država. Vse v imenu narodnostnega ttialifta'*. 

£ivel tiovi — brc/.nđrodni ptvirok ! 

M U i t al no d r u š t v o kran j sko , ki je prenehalo pred dvajsetimi leti za rad politič-

nega r a z o r a 111 strankarske mrJ.njc in nekol iko ludi znrad neugodnih prostorov, v ka-

terih SO bile takrat shranjene dntgoceiio starine in sliitke myzealne, o/i^elo jo znova 

dnč 2. julija 1,1. v krasni novi zgradbi »Kudollinum«. Omenjeni dan se je ubralo m n o g o 

gospode obeh narodu ost ij 111 p o k nt tkem razgovoru sft je" izvolil novi odbor, Načelnik 

mu je gos poti kustos Kari Deschmami, iftjviik g , prof. Julius Wallner, blagajnik g, ma-

gistratu! uradnik Robida, odborniki pa g. c. kr. vladni svetovalec Anton Gkkn'nik, gosp. 

spiritual Lvan Flis in gg. prof. Anton Kaspret, Alfam Pauli n in У. t'oss. 
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